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  Introducción 

1. El Grupo de Trabajo sobre el Examen Periódico Universal, establecido de 

conformidad con la resolución 5/1 del Consejo de Derechos Humanos, celebró su 47º período 

de sesiones del 4 al 15 de noviembre de 2024. El examen de la República Democrática del 

Congo se llevó a cabo en la tercera sesión, el 5 de noviembre de 2024. La delegación de la 

República Democrática del Congo estuvo encabezada por la Ministra de Derechos Humanos, 

Chantal Chambu Mwavita. En su décima sesión, celebrada el 8 de noviembre de 2024, el 

Grupo de Trabajo aprobó el informe sobre la República Democrática del Congo. 

2. El 10 de enero de 2024, el Consejo de Derechos Humanos eligió al siguiente grupo 

de relatores (troika) para facilitar el examen de la República Democrática del Congo: 

Burundi, China y República Dominicana. 

3. Con arreglo a lo dispuesto en el párrafo 15 del anexo de la resolución 5/1 del Consejo 

de Derechos Humanos y en el párrafo 5 del anexo de la resolución 16/21 del Consejo, para 

el examen de la República Democrática del Congo se publicaron los siguientes documentos: 

 a) Un informe nacional/exposición por escrito de conformidad con el 

párrafo 15 a)1; 

 b) Una recopilación preparada por la Oficina del Alto Comisionado de las 

Naciones Unidas para los Derechos Humanos (ACNUDH) de conformidad con el 

párrafo 15 b)2; 

 c) Un resumen preparado por el ACNUDH de conformidad con el párrafo 15 c)3. 

4. Por conducto de la troika se transmitió a la República Democrática del Congo una 

lista de preguntas preparadas de antemano por Alemania, Bélgica, Costa Rica, los miembros 

del grupo principal de patrocinadores de las resoluciones sobre el derecho humano a un medio 

ambiente limpio, saludable y sostenible (Costa Rica, Maldivas y Eslovenia), Eslovenia, 

España, los Estados Unidos de América, Liechtenstein, Panamá, Portugal, en nombre del 

Grupo de Amigos sobre los mecanismos nacionales para la aplicación, la presentación de 

informes y el seguimiento, el Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte y Suecia. 

Esas preguntas pueden consultarse en el sitio web del examen periódico universal. 

 I. Resumen de las deliberaciones del proceso de examen 

 A. Exposición del Estado examinado 

5. La delegación de la República Democrática del Congo señaló que 239 de las 

267 recomendaciones formuladas al país durante el tercer ciclo del examen periódico 

universal, celebrado en 2019, es decir, más del 80 %, habían sido debidamente aceptadas por 

el Gobierno y se habían adoptado medidas de aplicación en relación con ellas. 

6. Así, a instancias del Presidente de la República, se habían adoptado varias medidas 

para mejorar los derechos humanos. 

7. El informe nacional se había elaborado mediante un proceso inclusivo y participativo 

con el fin de integrar mejor las preocupaciones y los datos de los distintos servicios 

sectoriales, tanto en Kinshasa como en el resto del país. Dicha tarea había finalizado con la 

celebración en Kinshasa de un taller para validar el informe que había reunido a 

representantes de instituciones públicas, la Comisión Nacional de Derechos Humanos, 

organizaciones de la sociedad civil, el cuerpo diplomático y organismos del sistema de las 

Naciones Unidas. 

8. En el informe nacional se señalaban una serie de medidas adoptadas en el plano 

normativo e institucional. Se habían aprobado y promulgado leyes importantes en diversos 

  

 1 A/HRC/WG.6/47/COD/1. 

 2 A/HRC/WG.6/47/COD/2. 

 3 A/HRC/WG.6/47/COD/3. 

https://undocs.org/es/A/HRC/WG.6/47/COD/1
https://undocs.org/es/A/HRC/WG.6/47/COD/2
https://undocs.org/es/A/HRC/WG.6/47/COD/3
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ámbitos, como la protección de los defensores de los derechos humanos, los Pueblos 

Indígenas, las personas con discapacidad y varias otras categorías de personas vulnerables. 

9. Se habían dedicado particulares esfuerzos a la creación del Fondo Nacional de 

Reparación para las Víctimas de la Violencia Sexual Relacionada con los Conflictos y Otros 

Crímenes contra la Paz y la Seguridad de la Humanidad en la República Democrática del 

Congo, así como del Fondo Especial de Reparación e Indemnización para las Víctimas de las 

Actividades Ilícitas de Uganda. 

10. Se había proseguido la labor de cooperación judicial internacional en paralelo a la 

consolidación de las medidas adoptadas a nivel nacional en los ámbitos de la reforma judicial, 

la concienciación sobre los derechos humanos y la prevención de la tortura y de todas las 

formas de violencia. 

11. Se habían adoptado varias medidas en relación con el acceso a la educación y la 

atención de la salud, como la educación gratuita o la cobertura sanitaria universal. 

12. El nombramiento como Primera Ministra y Jefa de Gobierno de Judith Suminwa 

Tuluka, la primera mujer que asumía esa responsabilidad en la historia de la República 

Democrática del Congo y cuyo equipo había jurado el cargo ante el Parlamento en junio de 

2024, constituía un paso significativo hacia la eliminación de la discriminación de género y 

hacia la igualdad de género, ambas propugnadas por el Jefe de Estado. 

13. Para aplicar las recomendaciones formuladas en el examen periódico universal, la 

República Democrática del Congo también había hecho frente a una serie de dificultades y 

obstáculos que la comunidad internacional debía denunciar, desalentar y castigar. 

14. Entre esos obstáculos figuraba la recurrencia de los conflictos armados impuestos por 

determinados grupos rebeldes y terroristas que, lamentablemente, recibían el apoyo de las 

fuerzas armadas de Estados extranjeros, en particular de Rwanda, con total impunidad. 

También figuraba el expolio de los recursos naturales de la República Democrática del Congo 

con la complicidad de conocidas multinacionales. 

15. Dichos obstáculos habían causado la destrucción de infraestructuras y la 

multiplicación del número de refugiados y desplazados internos. El Gobierno contaba en gran 

medida con la asistencia técnica y el apoyo múltiple de la comunidad internacional para 

mejorar las condiciones de seguridad de la población civil en las zonas de conflicto. 

16. Después de cada ciclo del examen periódico universal, un comité interministerial para 

los derechos humanos elaboraba un plan nacional de aplicación de las recomendaciones 

aceptadas por la República Democrática del Congo, lo que permitía al país mejorar la 

aplicación por los servicios técnicos competentes. 

17. En relación con los efectos sobre el terreno del Fondo Nacional de Reparación para 

las Víctimas de la Violencia Sexual Relacionada con los Conflictos y Otros Crímenes contra 

la Paz y la Seguridad de la Humanidad en la República Democrática del Congo, dicha 

estructura ya había permitido prestar atención médica de urgencia a algunas víctimas. En el 

marco de las reparaciones colectivas, próximamente se crearían sendos lugares 

conmemorativos en Kasika, Kaniola, Mwenga, Bukavu, Goma, Songololo y Tshimbulu. 

 B. Diálogo interactivo y respuestas del Estado examinado 

18. En el diálogo interactivo formularon declaraciones 98 delegaciones. Las 

recomendaciones formuladas durante el diálogo figuran en la sección II del presente informe. 

19. Ucrania elogió los esfuerzos realizados por la República Democrática del Congo para 

reforzar los marcos jurídicos e institucionales. 

20. El Reino Unido declaró que se corría el riesgo de que se echaran a perder decenios de 

progreso por culpa del levantamiento de la moratoria sobre la pena de muerte. 

21. La República Unida de Tanzanía celebró los avances logrados pese a los problemas 

políticos, económicos y de seguridad en el este de la República Democrática del Congo. 
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22. Los Estados Unidos pidieron que se intensificaran los esfuerzos para mejorar la 

situación de las personas encarceladas, entre otros aspectos en el del acceso a los familiares 

y a la asistencia jurídica. 

23. Vanuatu elogió a la República Democrática del Congo por reforzar el sistema de 

seguridad social y la implantación del seguro de enfermedad. 

24. La República Bolivariana de Venezuela acogió con satisfacción la promulgación de 

instrumentos jurídicos destinados a promover los derechos humanos y la aplicación de 

programas sociales. 

25. Zambia formuló recomendaciones. 

26. Zimbabwe formuló recomendaciones. 

27. Armenia reconoció los esfuerzos realizados para garantizar el derecho a la salud 

mediante el establecimiento de la cobertura sanitaria universal. 

28. Australia expresó su preocupación por el levantamiento de la moratoria sobre la pena 

de muerte, la violencia de género generalizada, la tortura y las ejecuciones extrajudiciales. 

29. Bélgica lamentó los escasos progresos realizados por la República Democrática del 

Congo en los últimos años. Celebró la aprobación de la Ley núm. 23/027, de 15 de junio de 

2023, de Protección y Responsabilidad de los Defensores de los Derechos Humanos. 

30. Botswana expresó preocupación por los actos de represalia sufridos por los defensores 

de los derechos humanos y los periodistas. 

31. El Brasil celebró la creación del Fondo Nacional de Reparación para las Víctimas de 

la Violencia Sexual Relacionada con los Conflictos y Otros Crímenes contra la Paz y la 

Seguridad de la Humanidad en la República Democrática del Congo. 

32. Bulgaria subrayó la necesidad de que aumentara la participación de las mujeres en la 

vida pública y social y se combatiera la violencia de género. 

33. Burkina Faso celebró las reformas jurídicas encaminadas a proteger los derechos de 

las mujeres, los niños y las personas con discapacidad. 

34. Burundi acogió con satisfacción la creación en la República Democrática del Congo 

del Fondo Nacional de Reparación para las Víctimas de la Violencia Sexual Relacionada con 

los Conflictos. 

35. Cabo Verde expresó preocupación por el aumento de los casos de discurso de odio e 

incitación a la violencia por motivos étnicos. 

36. El Camerún celebró que se hubiera reforzado la cooperación con los mecanismos 

internacionales de derechos humanos. 

37. El Canadá acogió con satisfacción la aprobación de la Ley de Protección y 

Responsabilidad de los Defensores de los Derechos Humanos. 

38. Chile acogió con agrado la aprobación de la Ley de Protección y Responsabilidad de 

los Defensores de los Derechos Humanos. 

39. China expresó reconocimiento por la protección que la República Democrática del 

Congo procuraba a los derechos de los grupos vulnerables, incluidas las personas con 

discapacidad, las mujeres, los niños y los Pueblos Indígenas. 

40. Colombia celebró la voluntad de la República Democrática del Congo de contribuir 

al cuarto ciclo del examen periódico universal. 

41. El Congo alentó al Gobierno a que prestara especial atención a la inseguridad 

alimentaria. 

42. Costa Rica acogió con satisfacción los esfuerzos realizados en pro de la rendición de 

cuentas y la justicia. 

43. Côte d’Ivoire encomió a la República Democrática del Congo por haber aprobado 

instrumentos legislativos en la esfera de la protección y la reparación de las víctimas de 

violencia sexual relacionada con el conflicto. 
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44. Cuba acogió con satisfacción los avances legislativos realizados para proteger los 

derechos humanos. 

45. Chipre destacó la aprobación de leyes y reglamentos de protección de los derechos 

humanos. 

46. Dinamarca expresó preocupación por los casos de violencia sexual y de género y por 

la falta de acceso a servicios de salud sexual y reproductiva. 

47. En respuesta a las observaciones y preguntas formuladas por los Estados, la 

delegación de la República Democrática del Congo subrayó que la libertad de prensa era un 

derecho fundamental garantizado por la Constitución y varios instrumentos internacionales 

ratificados por el país. Se había sustituido una ley que tenía 27 años de antigüedad mediante 

la redacción y promulgación de la Ordenanza-Ley núm. 23/009, de 13 de marzo de 2023, 

sobre las modalidades del ejercicio de la libertad de prensa, de información y de difusión por 

radio y televisión, prensa escrita o cualquier otro medio de comunicación, en la que se 

consagraba, entre otros, el derecho de acceso a todas las fuentes públicas y privadas de 

información de interés público y se preveían sanciones por toda retención injustificada de 

información. 

48. Estas libertades también estaban garantizadas para la oposición política, cuyos 

derechos estaban consagrados en la Constitución y en diversas leyes del país. En este sentido, 

la oposición estaba bien representada en las cámaras parlamentarias y el Presidente de la 

República había reiterado en varias ocasiones su compromiso de que el Parlamento 

garantizara la función efectiva de la oposición, de conformidad con las disposiciones 

constitucionales. 

49. En cuanto a la situación de seguridad en el este del país, epicentro de graves 

violaciones de los derechos humanos contra niños, mujeres e incluso periodistas, que eran 

blanco de ataques, el Gobierno había definido una estrategia clara para responder con eficacia 

a dicha crisis —iniciada más de treinta años atrás—, en particular en el ámbito militar, 

económico y mediático. 

50. Los extranjeros que residían legalmente en la República Democrática del Congo no 

tenían problemas de integración ni de acceso a los servicios sociales básicos. La xenofobia y 

la discriminación siempre habían estado prohibidas en el país, lo que ponía de manifiesto que 

se garantizaba la protección de los extranjeros y que el pueblo congolés era hospitalario. El 

país se mantenía como polo de atracción para los inversores en varios sectores. La protección 

de los extranjeros, por la que se establecía un entorno seguro y propicio, seguía constituyendo 

un factor estratégico para el desarrollo. 

51. En relación con el derecho a la paz y la integridad territorial, la República 

Democrática del Congo sufría desde hacía decenios injerencias extranjeras injustas que 

habían minado su estabilidad. El derecho a la paz era un derecho fundamental y esencial para 

el desarrollo sostenible y la seguridad de la población. 

52. En cuanto a la protección de las comunidades LGBT, la delegación señaló que no 

formaba parte de los valores y tradiciones de la República Democrática del Congo. No 

obstante, dichas comunidades gozaban también de la esencia intangible de los derechos 

humanos, como el principio de no discriminación, el derecho a la vida y la prohibición de la 

tortura. 

53. Para remediar las condiciones de reclusión y el hacinamiento en las prisiones, la ley 

preveía medidas como la libertad condicional, la amnistía y el indulto presidencial. Aun así, 

para descongestionar los centros penitenciarios, se habían dado instrucciones al Gobierno 

para que facilitara el traslado de los presos condenados a otras prisiones del interior del país. 

54. En relación con la cuestión de la independencia del poder judicial y el fortalecimiento 

de las instituciones judiciales, la Constitución consagraba en su artículo 149 el principio de 

la separación de poderes y la independencia del poder judicial. 

55. La República Democrática del Congo había puesto en marcha un proceso de justicia 

transicional para mejorar la eficacia de la lucha contra la impunidad de los delitos 

internacionales, reforzar las capacidades del sistema judicial y aumentar la confianza de la 

población en los actores de la justicia y la seguridad. 
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56. La voluntad de proteger los derechos humanos se había materializado en la creación 

del Fondo Nacional de Reparación para las Víctimas de la Violencia Sexual Relacionada con 

los Conflictos y Otros Crímenes contra la Paz y la Seguridad de la Humanidad en la 

República Democrática del Congo, el establecimiento de la Comisión Interministerial de 

Ayuda a las Víctimas, el apoyo a la puesta en marcha de programas de reparación y de 

reformas vinculadas a la justicia transicional y la organización de actividades 

conmemorativas del genocidio congolés por motivos económicos (“Genocost”). 

57. La República Dominicana acogió con satisfacción el compromiso contraído por el 

Jefe de Estado de reforzar la protección civil con un ejército nacional que respetara los 

derechos humanos. 

58. Egipto celebró las medidas adoptadas en relación con los compromisos de protección 

de las mujeres y la promoción de la justicia transicional. 

59. Eritrea acogió con satisfacción los esfuerzos realizados para hacer efectivo el derecho 

al desarrollo. 

60. Estonia celebró la aprobación de instrumentos legislativos en la esfera de la protección 

y reparación de las víctimas de violencia sexual relacionada con el conflicto. 

61. Francia tomó nota de las medidas positivas adoptadas en los ámbitos económico y 

social. 

62. Gambia encomió a la República Democrática del Congo por sus esfuerzos para 

establecer un mecanismo nacional de prevención de la tortura. 

63. Georgia celebró la ratificación de la Convención de la Unión Africana para la 

Protección y la Asistencia de los Desplazados Internos en África. 

64. Alemania elogió a la República Democrática del Congo por haber aprobado la Ley de 

Protección y Responsabilidad de los Defensores de los Derechos Humanos y pidió que se 

eliminaran de ella las disposiciones restrictivas. 

65. Ghana animó a la República Democrática del Congo a que redoblara sus esfuerzos 

para reducir el hacinamiento en las prisiones. 

66. La Santa Sede formuló recomendaciones. 

67. Islandia formuló recomendaciones. 

68. La India acogió con satisfacción los cambios introducidos en el Código Penal para 

combatir la trata de personas. 

69. Indonesia acogió con satisfacción la creación en la República Democrática del Congo 

del Fondo Nacional de Reparación para las Víctimas de la Violencia Sexual Relacionada con 

los Conflictos. 

70. El Iraq celebró la determinación de la República Democrática del Congo de respetar 

sus obligaciones y compromisos en materia de derechos humanos. 

71. Irlanda acogió con satisfacción la aprobación de la Ley de Protección y 

Responsabilidad de los Defensores de los Derechos Humanos. 

72. Israel alentó al Gobierno a seguir luchando contra la epidemia de viruela símica. 

73. Italia acogió con satisfacción la creación en la República Democrática del Congo del 

Fondo Nacional de Reparación para las Víctimas de la Violencia Sexual Relacionada con los 

Conflictos. 

74. El Japón expresó preocupación por la situación de los derechos humanos en las 

regiones afectadas por el conflicto armado. 

75. Jordania acogió con satisfacción la aprobación de instrumentos legislativos en 

relación con la protección de las personas con discapacidad. 

76. Kenya celebró los importantes avances alcanzados en el fortalecimiento del marco 

jurídico para la protección de los derechos humanos. 
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77. La República Democrática Popular Lao encomió a la República Democrática del 

Congo por su labor de promoción y protección de los derechos humanos en el país. 

78. Letonia alentó a la República Democrática del Congo a seguir cumpliendo sus 

compromisos en materia de derechos humanos. 

79. El Líbano acogió con satisfacción la labor de sensibilización desempeñada en materia 

de promoción de los derechos humanos. 

80. Lesotho encomió a la República Democrática del Congo por la impartición de 

módulos de formación en derechos humanos en las academias militares y de la policía 

nacional. 

81. Liechtenstein formuló recomendaciones. 

82. Lituania expresó preocupación por la situación de los derechos humanos y la 

seguridad en el país. 

83. Luxemburgo acogió con satisfacción la aprobación de la Ley de Protección y 

Responsabilidad de los Defensores de los Derechos Humanos. 

84. Madagascar elogió a la República Democrática del Congo por la creación del Fondo 

Nacional de Reparación para las Víctimas de la Violencia Sexual Relacionada con los 

Conflictos. 

85. Malawi encomió a la República Democrática del Congo por las medidas adoptadas 

para proteger, pese a las dificultades, los derechos humanos. 

86. Malasia elogió a la República Democrática del Congo por su compromiso con los 

derechos humanos y el desarrollo socioeconómico. 

87. Maldivas acogió con satisfacción el establecimiento de la Comisión Nacional de 

Derechos Humanos. 

88. Malí acogió con satisfacción la implantación de un sistema sanitario universal. 

89. Malta lamentó el levantamiento de la moratoria sobre la pena de muerte y la reducción 

del espacio cívico. 

90. Mauritania celebró las reformas legislativas y la cooperación constructiva con los 

mecanismos de derechos humanos. 

91. Mauricio acogió con satisfacción el establecimiento de la cobertura sanitaria 

universal. 

92. En respuesta a las observaciones formuladas por algunos Estados en relación con la 

abolición de la pena de muerte, la delegación de la República Democrática del Congo señaló 

que el país era en esencia un Estado abolicionista. Pese a que dicha pena estuviera consagrada 

en el derecho penal interno, en casi 50 años no se había recurrido a ella, salvo en contados 

casos perpetrados bajo el control de las tropas rwandesas durante la rebelión de 1997. El 

levantamiento de la moratoria había sido una medida administrativa que no había alterado 

esta línea de conducta y se justificaba en un contexto de delincuencia interconectada, y más 

concretamente de impunidad generalizada en las zonas de conflicto y de violencia urbana. 

Desde el levantamiento no se había registrado ninguna ejecución y el Parlamento trabajaba 

en la formulación de medidas que impidieran cualquier abuso en este ámbito. 

93. El Gobierno seguía adoptando las iniciativas necesarias para combatir todas las 

formas de discriminación. Se había puesto en marcha un programa acelerado de lucha contra 

la pobreza y la desigualdad. La República Democrática del Congo había presentado un 

informe extraordinario sobre la aplicación de la Convención sobre la Eliminación de Todas 

las Formas de Discriminación contra la Mujer. 

94. México expresó reconocimiento por la aprobación de instrumentos legislativos en 

relación con la protección de los derechos de las personas con discapacidad. 

95. Montenegro mostró preocupación por la situación de los derechos del niño y los 

derechos humanos en el este del país. 
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96. Marruecos encomió a la República Democrática del Congo por promover los derechos 

humanos en las políticas y programas públicos. 

97. Mozambique elogió a la República Democrática del Congo por sus progresos en la 

aplicación de las recomendaciones dimanantes del anterior ciclo de examen. 

98. Namibia encomió a la República Democrática del Congo por haber aprobado leyes 

para la protección de los derechos de las personas con discapacidad. 

99. Nepal acogió con satisfacción los esfuerzos realizados para aplicar las 

recomendaciones del anterior ciclo de examen. 

100. El Níger celebró el fortalecimiento del espacio cívico y el establecimiento de la 

cobertura sanitaria universal. 

101. Noruega celebró la aprobación de disposiciones legislativas relativas a los Pueblos 

Indígenas, a los defensores de los derechos humanos y a las reparaciones para los 

supervivientes de la violencia sexual relacionada con el conflicto. 

102. Panamá formuló recomendaciones. 

103. El Paraguay acogió con satisfacción los avances legislativos en materia de violencia 

contra las mujeres y las niñas. 

104. Filipinas tomó nota de los avances en la lucha contra la violencia sexual relacionada 

con el conflicto. 

105. Polonia alentó a que se siguieran tomando medidas decididas para mejorar la situación 

de los derechos humanos. 

106. Portugal acogió con satisfacción que se hubiera reforzado el Comité Interministerial 

de Derechos Humanos. 

107. La República de Corea celebró la aplicación de la política nacional sobre justicia 

transicional. 

108. Rumanía celebró las medidas adoptadas para mejorar el marco normativo e 

institucional en relación con los derechos humanos. 

109. La Federación de Rusia lamentó las importantes consecuencias del conflicto en el este 

del país. 

110. La Arabia Saudita acogió con satisfacción las medidas adoptadas para aplicar las leyes 

relativas a las personas con discapacidad. 

111. El Senegal encomió los esfuerzos realizados por la República Democrática del Congo 

para combatir la violencia sexual y la discriminación contra los Pueblos Indígenas. 

112. Sierra Leona elogió a la República Democrática del Congo por los esfuerzos 

desplegados para reforzar el marco jurídico de los derechos humanos y por la creación de los 

fondos de compensación y reparación. 

113. Singapur acogió con satisfacción el establecimiento del Consejo Nacional de la 

Infancia y las medidas adoptadas para hacer frente a la violencia de género. 

114. Eslovenia expresó preocupación por las informaciones relativas a violaciones graves 

de los derechos humanos en forma de violencia sexual relacionada con el conflicto y otras. 

115. Sudáfrica acogió con satisfacción el compromiso de adoptar un enfoque de la justicia 

transicional centrado en las víctimas. 

116. Sudán del Sur encomió a la República Democrática del Congo por las medidas 

adoptadas para mejorar el marco jurídico de protección de los derechos humanos. 

117. España acogió con satisfacción los esfuerzos realizados en pro de la rendición de 

cuentas y para poner fin a la impunidad. 

118. El Sudán encomió a la República Democrática del Congo por los avances alcanzados 

en el ámbito de las reformas legislativas relacionadas con los derechos humanos. 
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119. Suecia expresó preocupación por la situación humanitaria y de seguridad en el este 

del país. 

120. Suiza formuló recomendaciones. 

121. El Togo elogió al Jefe de Estado por haber apoyado activamente la revitalización de 

la Entidad de Enlace para los Derechos Humanos. 

122. Túnez encomió a la República Democrática del Congo por la labor desempeñada para 

promover el marco normativo e institucional de los derechos humanos. 

123. Türkiye elogió a la República Democrática del Congo por sus esfuerzos para mantener 

su compromiso con el proceso de paz de Luanda. 

124. Angola encomió a la República Democrática del Congo por la creación del Fondo 

Nacional de Reparación para las Víctimas de la Violencia Sexual Relacionada con los 

Conflictos. 

125. Argelia elogió a la República Democrática del Congo por los esfuerzos desplegados 

para tipificar como delito el discurso de odio y proteger a las personas con discapacidad y a 

los Pueblos Indígenas. 

126. Etiopía acogió con satisfacción las medidas adoptadas para mejorar la cooperación 

con los mecanismos de derechos humanos. 

127. El Reino de los Países Bajos celebró la aprobación de la Ley de Protección y 

Responsabilidad de los Defensores de los Derechos Humanos, si bien expresó preocupación 

por algunas de sus disposiciones. 

128. Viet Nam expresó reconocimiento por la creación del Fondo de Solidaridad Nacional 

y Gestión de Desastres Humanitarios. 

129. En respuesta a las observaciones formuladas por algunos Estados, la delegación de la 

República Democrática del Congo subrayó que la situación de crisis en el este del país 

constituía el epicentro de la violencia y su corolario eran las violaciones de los derechos 

humanos. Los niños eran las principales víctimas de la situación, ya que las escuelas eran 

objetivo del ejército rwandés y de los grupos terroristas vinculados al Movimiento 23 de 

Marzo (M23). 

130. Rwanda planteó una cuestión de orden para impugnar las acusaciones formuladas por 

la República Democrática del Congo, en las que este trataba de culpar a Rwanda por la 

inestabilidad en el este del país. Recordó que el examen periódico universal debía ser un 

mecanismo de cooperación que se basara en información objetiva y fiable y funcionara con 

transparencia y espíritu constructivo y no confrontativo. 

131. Rwanda declaró que la manipulación de la identidad de las comunidades congolesas 

y rwandesas había dado lugar a su persecución y a la explotación política por los sucesivos 

Gobiernos de la República Democrática del Congo en un intento de excluirlas, 

particularmente a las personas de etnia tutsi, con fines políticos. Expresó profunda 

preocupación por la generalización del discurso de odio contra los tutsis y por los asesinatos 

selectivos que se derivaban de ello. 

132. El Vicepresidente del Consejo de Derechos Humanos recordó a los delegados que las 

cuestiones de orden debían hacer referencia a aspectos de procedimiento y no al fondo de la 

cuestión debatida, y subrayó que el proceso en curso tenía carácter multilateral y no bilateral. 

133. En respuesta a la cuestión de orden planteada por Rwanda, la delegación de la 

República Democrática del Congo declaró que las cuestiones planteadas se referían a los 

derechos humanos y que no podía presentar los hechos sin determinar sus causas y orígenes. 

Los hechos alegados por Rwanda constituían una retórica engañosa, y era bien conocido que 

dicho país no siempre daba la debida prioridad al respeto de los derechos humanos. 

134. En relación con la cuestión de los niños soldados, la delegación recordó que, en 

septiembre de 2023, el Gobierno estadounidense había sancionado al Gobierno de Rwanda 

por el reclutamiento y la utilización de niños en las tropas vinculadas al M23 que operaban 

en la República Democrática del Congo. 
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135. Rwanda planteó una cuestión de orden para señalar que el único objeto del examen en 

curso era la República Democrática del Congo, no Rwanda. 

136. El Vicepresidente recordó que ni el Consejo de Derechos Humanos ni el proceso del 

examen periódico universal eran el foro adecuado para plantear cuestiones bilaterales de 

carácter meramente político y territorial. 

137. En respuesta a la cuestión de orden planteada por Rwanda, la delegación de la 

República Democrática del Congo señaló que todo sería más sencillo si las tropas rwandesas 

se retiraban del país. Las mujeres y los niños eran las principales víctimas de la inseguridad 

y en el país había más de 2 millones de desplazados internos que vivían en condiciones 

infrahumanas. La delegación valoró que la buena solución sería que todas esas personas 

pudieran regresar a sus territorios de origen. 

138. En cuanto al discurso de odio, la delegación señaló que la República Democrática del 

Congo contaba 100 millones de habitantes y 450 tribus, con posibles focos de tensión debido 

a conflictos relacionados con la tierra u otras cuestiones de litigio entre las comunidades. El 

Presidente de la República se había comprometido en persona a combatir todas las formas de 

discurso de odio y estigmatización. 

139. Otro de los grandes retos en los que trabajaba el Gobierno se refería a los recursos 

extractivos, ya que la explotación de minerales era una de las razones de la persistencia de la 

guerra en el este del país. Las autoridades trabajaban para establecer un proceso de 

trazabilidad con las organizaciones de la subregión y, por ejemplo, habían tomado medidas 

contra Apple, ya que algunos de los productos utilizados en la fabricación de teléfonos 

móviles y ordenadores procedían de los conflictos y la violencia que tenían lugar en el este 

del país. 

140. En sus observaciones finales, la delegación reafirmó la voluntad de la República 

Democrática del Congo de respetar sus compromisos en materia de derechos humanos y de 

trabajar para aplicar las recomendaciones formuladas en el examen periódico universal. Pidió 

a los asociados técnicos y financieros que siguieran apoyando al Gobierno en el desarrollo y 

fortalecimiento de sus capacidades en el ámbito de los derechos humanos. 

 II. Conclusiones y/o recomendaciones 

141. La República Democrática del Congo examinará las recomendaciones que 

figuran a continuación y les dará respuesta a su debido tiempo, pero a más tardar en el 

58º período de sesiones del Consejo de Derechos Humanos: 

141.1 Ratificar la Convención Internacional para la Protección de Todas las 

Personas contra las Desapariciones Forzadas (Armenia) (Malta) (Níger) 

(Ucrania); 

141.2 Proseguir con la ratificación de la Convención Internacional para la 

Protección de Todas las Personas contra las Desapariciones Forzadas (Togo); 

141.3 Ratificar el Segundo Protocolo Facultativo del Pacto Internacional de 

Derechos Civiles y Políticos, destinado a abolir la pena de muerte (Cabo Verde) 

(Chipre) (Estonia) (Luxemburgo) (Polonia) (Portugal) (Suiza) (Ucrania); 

141.4 Considerar la posibilidad de ratificar el Segundo Protocolo Facultativo 

del Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos, destinado a abolir la pena 

de muerte (Nepal); 

141.5 Ratificar el Segundo Protocolo Facultativo del Pacto Internacional de 

Derechos Civiles y Políticos, destinado a abolir la pena de muerte, y restablecer 

una moratoria hasta dicha ratificación (Alemania); 

141.6 Ratificar el Segundo Protocolo Facultativo del Pacto Internacional de 

Derechos Civiles y Políticos, destinado a abolir la pena de muerte, y el Protocolo 

Facultativo de la Convención sobre los Derechos del Niño (Namibia); 
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141.7 Ratificar la Convención contra la Tortura y Otros Tratos o Penas 

Crueles, Inhumanos o Degradantes y la Convención Internacional para la 

Protección de Todas las Personas contra las Desapariciones Forzadas (Francia); 

141.8 Adherirse a la Convención Internacional para la Protección de Todas 

las Personas contra las Desapariciones Forzadas (Colombia); 

141.9 Considerar la posibilidad de ratificar la Convención Internacional para 

la Protección de Todas las Personas contra las Desapariciones Forzadas 

(Malawi); 

141.10 Ratificar la Convención Internacional para la Protección de Todas las 

Personas contra las Desapariciones Forzadas, depositar el instrumento de 

ratificación del Protocolo para Prevenir, Reprimir y Sancionar la Trata de 

Personas, Especialmente Mujeres y Niños, que complementa la Convención de 

las Naciones Unidas contra la Delincuencia Organizada Transnacional, y 

depositar los instrumentos de adhesión a la Convención sobre el Estatuto de los 

Apátridas de 1954 y la Convención sobre el Estatuto de los Refugiados de 1951 y 

su Protocolo de 1967 (Paraguay); 

141.11 Redoblar los esfuerzos para adherirse a la Convención sobre el Estatuto 

de los Apátridas de 1954 y a la Convención para Reducir los Casos de Apatridia 

de 1961 (Níger); 

141.12 Ratificar la Convención Internacional para la Protección de Todas las 

Personas contra las Desapariciones Forzadas y tomar medidas para impedir las 

ejecuciones extrajudiciales (Portugal); 

141.13 Ratificar la Convención Internacional para la Protección de Todas las 

Personas contra las Desapariciones Forzadas, el Convenio sobre Pueblos 

Indígenas y Tribales, 1989 (núm. 169), de la Organización Internacional del 

Trabajo, y la Convención sobre el Estatuto de los Apátridas de 1954 (México); 

141.14 Agilizar el proceso para ratificar la Convención sobre el Estatuto de los 

Apátridas de 1954 y la Convención para Reducir los Casos de Apatridia de 1961 

(Togo); 

141.15 Considerar la posibilidad de ratificar la Convención relativa a la Lucha 

contra las Discriminaciones en la Esfera de la Enseñanza de la Organización de 

las Naciones Unidas para la Educación, la Ciencia y la Cultura (UNESCO) 

(Madagascar) (Togo); 

141.16 Considerar la posibilidad de ratificar la Convención relativa a la Lucha 

contra las Discriminaciones en la Esfera de la Enseñanza, como recomienda la 

UNESCO (Mauricio); 

141.17 Ratificar las Enmiendas al Estatuto de Roma de la Corte Penal 

Internacional relativas al crimen de agresión (Enmiendas de Kampala) 

(Liechtenstein); 

141.18 Seguir cooperando con los mecanismos de derechos humanos de las 

Naciones Unidas y la Unión Africana (Malawi); 

141.19 Proseguir y reforzar la colaboración con los mecanismos nacionales e 

internacionales de promoción y protección de los derechos humanos (Senegal); 

141.20 Continuar la cooperación con los mecanismos de derechos humanos de 

las Naciones Unidas en materia de educación, formación y capacitación sobre 

derechos humanos (Filipinas); 

141.21 Extender una invitación permanente a todos los titulares de mandatos 

de procedimientos especiales del Consejo de Derechos Humanos y responder 

positivamente a las solicitudes de visita pendientes de los titulares de mandatos 

(Letonia); 

141.22 Cursar una invitación permanente a los procedimientos especiales del 

Consejo de Derechos Humanos (Luxemburgo); 
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141.23 Cursar una invitación abierta y permanente a los titulares de mandatos 

de los procedimientos especiales para visitar el país (Paraguay); 

141.24 Reforzar la cooperación con la comunidad internacional y contar con el 

apoyo del Consejo de Derechos Humanos y la Oficina del Alto Comisionado de 

las Naciones Unidas para los Derechos Humanos para mejorar 

permanentemente la capacitación en materia de derechos humanos (China); 

141.25 Seguir aplicando los compromisos voluntarios anunciados con motivo 

del 75º aniversario de la aprobación de la Declaración Universal de Derechos 

Humanos (Japón); 

141.26 Proseguir sus incansables esfuerzos para reforzar el marco jurídico 

nacional de promoción y protección de los derechos humanos y armonizarlo en 

mayor medida con sus obligaciones internacionales (Sudán del Sur); 

141.27 Reforzar el marco jurídico del país para la promoción y protección de 

los derechos humanos, en consonancia con los compromisos ya adquiridos en 

virtud de instrumentos regionales e internacionales (Zimbabwe); 

141.28 Incorporar plenamente el Protocolo de la Carta Africana de Derechos 

Humanos y de los Pueblos relativo a los Derechos de la Mujer en África 

(Protocolo de Maputo) en la legislación interna (Reino de los Países Bajos); 

141.29 Armonizar la legislación interna con el Protocolo de Maputo, que 

permite el aborto en determinados casos (Colombia); 

141.30 Proseguir la aplicación de la política nacional de justicia transicional 

(Burundi); 

141.31 Agilizar la aplicación de la política nacional de justicia transicional 

(Kenya); 

141.32 Seguir promoviendo la política nacional de justicia transicional con el 

fin de proteger los derechos humanos para todos (Cuba); 

141.33 Seguir reforzando el marco institucional de promoción y protección de 

los derechos humanos (Sudán); 

141.34 Proseguir la labor destinada a fortalecer el marco institucional de 

protección de los derechos humanos (Türkiye); 

141.35 Seguir reforzando el marco institucional, jurídico y de políticas para la 

protección y promoción de los derechos humanos (India); 

141.36 Reforzar los mecanismos de aplicación de las leyes promulgadas 

recientemente (Kenya); 

141.37 Destinar recursos financieros a la capacitación del personal civil y 

militar en la esfera de la protección y el respeto de los derechos humanos 

(Costa Rica); 

141.38 Reforzar la institución nacional de derechos humanos de conformidad 

con los principios relativos al estatuto de las instituciones nacionales de 

promoción y protección de los derechos humanos (Principios de París) (Nepal); 

141.39 Fortalecer sus instituciones nacionales de derechos humanos (Etiopía); 

141.40 Reformar el marco de la Comisión Nacional de Derechos Humanos de 

conformidad con los Principios de París (Letonia); 

141.41 Garantizar la independencia de la Comisión de Derechos Humanos y 

proporcionarle recursos suficientes (Sudáfrica); 

141.42 Fortalecer el Comité Interministerial de Derechos Humanos como 

mecanismo nacional para la aplicación, la presentación de informes y el 

seguimiento de las recomendaciones sobre derechos humanos, considerando la 

posibilidad de recibir cooperación para ello (Paraguay); 
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141.43 Considerar la posibilidad de difundir las recomendaciones a través de 

los medios de comunicación (Senegal); 

141.44 Velar por la aplicación efectiva de las leyes relativas a la eliminación de 

la discriminación contra las mujeres (Jordania); 

141.45 Proseguir los esfuerzos encaminados a promover las cuestiones de 

género y eliminar todas las formas de discriminación de género (Mozambique); 

141.46 Reforzar la aplicación de las leyes relativas a la igualdad de género y la 

violencia sexual (Líbano); 

141.47 Agilizar la aprobación de leyes para prevenir y combatir el discurso de 

odio y la incitación a la hostilidad, la violencia y la discriminación (Sudáfrica); 

141.48 Seguir velando, en el plano legislativo y en el marco de la aplicación de 

la ley, por la protección de los derechos de los grupos de población socialmente 

vulnerables, en particular las mujeres, los niños, las personas con discapacidad, 

las personas de edad y los miembros de minorías étnicas (Federación de Rusia); 

141.49 Adoptar medidas concretas para luchar contra la estigmatización y la 

discriminación de las personas afectadas por la lepra (Portugal); 

141.50 Seguir combatiendo todas las formas de discriminación, en particular 

en la gestión de los programas de reducción de la pobreza (Líbano); 

141.51 Abolir la pena de muerte para todos los delitos (Panamá); 

141.52 Abolir la pena de muerte para todos los delitos (Lituania); 

141.53 Restablecer la moratoria sobre la pena de muerte (Reino Unido de Gran 

Bretaña e Irlanda del Norte); 

141.54 Restablecer la moratoria sobre la pena de muerte (Letonia); 

141.55 Restablecer la moratoria sobre la pena de muerte (Suiza); 

141.56 Restablecer con carácter urgente la moratoria sobre la aplicación de la 

pena de muerte (Australia); 

141.57 Restablecer la moratoria jurídica sobre la pena de muerte y adoptar 

medidas hacia su abolición (Malta); 

141.58 Restablecer la moratoria sobre la pena de muerte y conmutar todas las 

penas de muerte en vigor por penas de prisión (México); 

141.59 Restablecer la moratoria sobre la pena de muerte, adoptar medidas 

hacia su plena abolición y conmutar las penas de las personas condenadas a 

muerte (Santa Sede); 

141.60 Reintroducir la moratoria de facto sobre la aplicación de la pena de 

muerte (Montenegro); 

141.61 Restablecer la moratoria de facto sobre las ejecuciones y avanzar hacia 

una moratoria jurídica como paso previo a la abolición total y completa de la 

pena de muerte (España); 

141.62 Restablecer una moratoria de la aplicación de la pena de muerte con 

miras a su abolición (Costa Rica); 

141.63 Redoblar los esfuerzos para restablecer la moratoria sobre la pena de 

muerte (Madagascar); 

141.64 Reconsiderar la decisión de levantar la moratoria sobre la aplicación de 

la pena de muerte (Francia); 

141.65 Revertir la decisión de levantar la moratoria sobre la pena de muerte 

(Suecia); 

141.66 Reconsiderar la reciente decisión de revocar la moratoria sobre la pena 

de muerte, vigente desde 2003, y considerar la posibilidad de adherirse al 
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Segundo Protocolo Facultativo del Pacto Internacional de Derechos Civiles y 

Políticos, destinado a abolir la pena de muerte (Italia); 

141.67 Establecer una moratoria de iure sobre la pena de muerte y considerar 

la posibilidad de ratificar el Segundo Protocolo Facultativo del Pacto 

Internacional de Derechos Civiles y Políticos, destinado a abolir la pena de 

muerte (Bélgica); 

141.68 Velar por el mantenimiento de la moratoria sobre la pena de muerte y 

adoptar medidas legislativas para su futura abolición (Chile); 

141.69 Revertir el levantamiento de la moratoria sobre la pena de muerte y 

ratificar el Segundo Protocolo Facultativo del Pacto Internacional de Derechos 

Civiles y Políticos, destinado a abolir la pena de muerte (Irlanda); 

141.70 Restablecer la moratoria sobre la aplicación de la pena de muerte como 

primer paso hacia su abolición (Dinamarca); 

141.71 Abolir la pena de muerte (Canadá); 

141.72 Abolir la pena de muerte y ratificar el Segundo Protocolo Facultativo 

del Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos, destinado a abolir la pena 

de muerte (Noruega); 

141.73 Abolir la pena de muerte y ratificar el Segundo Protocolo Facultativo 

del Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos, destinado a abolir la pena 

de muerte (Islandia); 

141.74 Adoptar medidas encaminadas a la plena abolición de la pena de muerte 

en la legislación (Liechtenstein); 

141.75 Tomar las medidas que corresponda para abolir la pena de muerte en 

la legislación interna (Bulgaria); 

141.76 Establecer un mecanismo nacional de prevención de la tortura, de 

conformidad con el Protocolo Facultativo de la Convención contra la Tortura y 

Otros Tratos o Penas Crueles, Inhumanos o Degradantes (México); 

141.77 Ultimar el establecimiento del mecanismo nacional de prevención de la 

tortura, de conformidad con el Protocolo Facultativo de la Convención contra la 

Tortura y Otros Tratos o Penas Crueles, Inhumanos o Degradantes (Suiza); 

141.78 Cumplir las obligaciones que le incumben en virtud de la Convención 

contra la Tortura (Canadá); 

141.79 Aprobar el proyecto de ley sobre el establecimiento del mecanismo 

nacional de prevención de la tortura (Marruecos); 

141.80 Establecer un mecanismo nacional de prevención de la tortura 

(Armenia); 

141.81 Crear un mecanismo nacional de prevención de la tortura (Letonia); 

141.82 Proseguir los esfuerzos encaminados a prevenir la tortura y combatir la 

impunidad en este ámbito (Líbano); 

141.83 Reformar el sistema penitenciario y los servicios de seguridad, 

particularmente la Agencia Nacional de Inteligencia y la inteligencia militar, 

cerrando o poniendo bajo el control de las autoridades judiciales todos los 

lugares de reclusión y respetando explícitamente los derechos de los reclusos a 

recibir visitas y a contar con asistencia letrada (Alemania); 

141.84 Agilizar los esfuerzos para mitigar los incidentes de uso excesivo de la 

fuerza y malos tratos contra las personas recluidas (Lesotho); 

141.85 Adoptar medidas para reducir el hacinamiento en los centros de 

reclusión previendo penas alternativas para los delitos leves (Lesotho); 
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141.86 Proteger a la población civil reforzando las capacidades nacionales en 

materia de seguridad en las zonas de las que se ha retirado la Misión de 

Estabilización de las Naciones Unidas en la República Democrática del Congo 

(MONUSCO) (Luxemburgo); 

141.87 Agilizar la reforma del sector de la seguridad y fortalecer la protección 

de los civiles (Japón); 

141.88 Intensificar los esfuerzos encaminados a proteger a los civiles en las 

regiones afectadas por el conflicto reforzando la presencia y la formación de las 

fuerzas de seguridad profesionales y colaborando con las fuerzas internacionales 

de mantenimiento de la paz (Mozambique); 

141.89 Mejorar los mecanismos de protección de la población civil, 

especialmente en las zonas afectadas por el conflicto, mediante el refuerzo de los 

mecanismos de rendición de cuentas en el contexto de las fuerzas de seguridad 

(Kenya); 

141.90 Velar por que las operaciones militares de las Fuerzas Armadas de la 

República Democrática del Congo contra los grupos armados se lleven a cabo de 

conformidad con el derecho internacional humanitario y las normas de derechos 

humanos (República Dominicana); 

141.91 Garantizar la protección de los civiles durante las operaciones militares 

llevadas a cabo en las zonas de conflicto, de conformidad con el derecho 

internacional humanitario, así como el acceso sin restricciones de la ayuda 

humanitaria, los periodistas y los observadores internacionales de derechos 

humanos (España); 

141.92 Mantener su obligación primordial de proteger a la población civil, en 

particular en las zonas de conflicto, y prevenir nuevas violaciones graves de los 

derechos humanos y abusos del derecho internacional humanitario, 

particularmente en el contexto del proceso en curso de retirada de la MONUSCO 

(Montenegro); 

141.93 Aprobar un plan de acción nacional para prevenir los ataques contra 

escuelas y hospitales y el uso de estas instalaciones con fines militares, y velar por 

el respeto del carácter civil de las escuelas, de conformidad con el derecho 

internacional humanitario y la Declaración sobre Escuelas Seguras (Panamá); 

141.94 Adoptar medidas concretas para proporcionar seguridad a los civiles en 

todo el país, centrando la atención en el este (Estados Unidos de América); 

141.95 Aplicar medidas para cumplir plenamente la Convención contra la 

Tortura, especialmente exigiendo responsabilidades penales a los altos 

funcionarios que toleren actos de tortura o malos tratos cometidos por sus 

subordinados (Ghana); 

141.96 Encontrar, con el apoyo de la Oficina del Alto Comisionado de las 

Naciones Unidas para los Derechos Humanos y otros asociados, los medios 

necesarios para crear una corte penal internacional o un tribunal penal especial 

para la República Democrática del Congo, que le permita luchar con eficacia 

contra los delitos graves y las violaciones masivas de los derechos humanos en 

todo su territorio (Sudán del Sur)4; 

141.97 Investigar con rapidez, independencia y transparencia el reciente 

incidente ocurrido en la prisión de Makala y las condiciones de reclusión en 

general en todo el país (Estados Unidos de América); 

141.98 Investigar sin demora todos los abusos y violaciones de los derechos 

humanos cometidos por miembros de las fuerzas de seguridad y las milicias 

  

 4 El 8 de noviembre de 2024, en el momento de aprobarse el proyecto de documento durante la décima 

sesión del Grupo de Trabajo, esta recomendación fue retirada respondiendo a la petición que Sudán 

del Sur había transmitido a la troika. 
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armadas y garantizar a las víctimas y supervivientes la rendición de cuentas por 

los autores (Irlanda); 

141.99 Combatir con eficacia la impunidad promoviendo la investigación 

rápida y exhaustiva de las violaciones de los derechos de las mujeres y las niñas, 

en particular los casos de violencia sexual y de género, y velar por que las 

víctimas y sus familiares tengan acceso a la justicia y a vías de recurso 

(Eslovenia); 

141.100 Combatir con eficacia la impunidad en los casos de violencia contra las 

mujeres, en particular los relacionados con el conflicto, facilitar el acceso a la 

justicia y garantizar la protección de las víctimas y los testigos frente a las 

represalias (Liechtenstein); 

141.101 Proseguir los esfuerzos destinados a reforzar las medidas en materia de 

rendición de cuentas para que se investiguen sin demora y se enjuicien todos los 

presuntos abusos de los derechos humanos, en particular en las zonas de conflicto 

(República de Corea); 

141.102 Exigir a los superiores jerárquicos responsabilidad penal por los actos 

de tortura cometidos por sus subordinados a fin de luchar con eficacia contra la 

impunidad y garantizar la rendición de cuentas (Gambia); 

141.103 Seguir avanzando en la investigación y el enjuiciamiento de las 

violaciones de los derechos humanos, incluidas las cometidas por miembros de 

las fuerzas de seguridad, y facilitar el acceso de las víctimas a la justicia (Italia); 

141.104 Seguir promoviendo el acceso a la justicia y la lucha contra la 

impunidad reforzando la capacidad del sistema judicial para hacer frente a los 

delitos graves, incluidas las violaciones de los derechos humanos cometidas por 

actores armados (Camerún); 

141.105 Poner fin a las condiciones de reclusión inhumanas, incluido el 

hacinamiento, y a los malos tratos graves infligidos a los reclusos, evitar la 

reclusión con carácter preventivo y respetar plenamente el derecho a 

comparecer sin demora ante un juez y el derecho a ser juzgado en un plazo 

razonable o ser puesto en libertad (Santa Sede); 

141.106 Formular una política estatal de investigación y resolución de las 

denuncias de discurso de odio e incitación a la violencia y facilitar el acceso de 

las víctimas a la justicia, la verdad y la reparación (Costa Rica); 

141.107 Proseguir los esfuerzos para garantizar el acceso efectivo a la justicia a 

las víctimas de violencia sexual y otros delitos relacionados con el conflicto, 

particularmente las mujeres y los niños (Indonesia); 

141.108 Garantizar el acceso a la justicia y juicios imparciales para todos y velar 

por que se cumplan las obligaciones internacionales relativas al trato de los 

reclusos (Noruega); 

141.109 Mejorar el trabajo de los sistemas judicial y penitenciario (Federación 

de Rusia); 

141.110 Fortalecer la independencia del poder judicial en consonancia con las 

normas internacionales a fin de luchar contra la impunidad por actos cometidos 

por agentes de los servicios de seguridad e inteligencia del Estado, incluidos los 

de violencia sexual y de género (Costa Rica); 

141.111 Velar por la independencia del poder judicial y proteger a los abogados 

de la intimidación y el acoso, garantizando procesos disciplinarios justos, 

transparentes y sin interferencias políticas (Gambia); 

141.112 Aprobar un texto reglamentario que garantice la independencia del 

Colegio de Abogados de la República Democrática del Congo respecto de las 

autoridades públicas (Luxemburgo); 
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141.113 Fortalecer los mecanismos de lucha contra la impunidad, entre otras 

cosas reforzando la capacidad y la independencia del sistema judicial para 

investigar y enjuiciar a los autores de actos de violencia sexual y de género y de 

violaciones del derecho internacional humanitario (Suiza); 

141.114 Aplicar las medidas necesarias para luchar contra la detención 

arbitraria y velar por el respeto del derecho a un juicio imparcial (Francia); 

141.115 Reforzar la rendición de cuentas y poner fin a la impunidad a fin de 

garantizar la justicia transicional (Sudáfrica); 

141.116 Proseguir los esfuerzos destinados a combatir la impunidad y poner en 

marcha mecanismos de justicia transicional (Egipto); 

141.117 Seguir reforzando y aplicando las iniciativas nacionales de justicia 

transicional recabando activamente la participación de las comunidades en el 

proceso con el fin de garantizar la reparación de las víctimas y promover la 

reconciliación (Etiopía); 

141.118 Proseguir los esfuerzos encaminados a promover la justicia transicional 

y adoptar medidas para reactivar la Entidad de Enlace para los Derechos 

Humanos (Iraq); 

141.119 Velar por que toda revisión constitucional proteja y defienda los 

derechos humanos fundamentales, las libertades cívicas y el pluralismo político 

(Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte); 

141.120 Modificar los artículos 7 y 11 de la Ley núm. 23/027, de 15 de junio de 

2023, de Protección y Responsabilidad de los Defensores de los Derechos 

Humanos, con el fin de eliminar los requisitos de que los defensores de los 

derechos humanos se registren como tales e informen anualmente acerca de su 

trabajo (Reino de los Países Bajos); 

141.121 Reforzar la legislación sobre los derechos a la libertad de expresión y 

de asociación y el derecho de reunión pacífica para mejorar la protección de las 

personalidades públicas, los defensores de los derechos humanos y los periodistas 

(Bulgaria); 

141.122 Poner en marcha mecanismos y campañas para dar a conocer la 

Ley núm. 23/027 de Protección y Responsabilidad de los Defensores de los 

Derechos Humanos en los cuatro idiomas nacionales y considerar la posibilidad 

de modificar dicha ley, en particular sus artículos relativos a las obligaciones de 

los defensores y las sanciones que pueden imponérseles, en consulta con la 

sociedad civil (Bélgica); 

141.123 Desarrollar plataformas más sólidas para fomentar un diálogo 

sustantivo permanente con la sociedad civil, como la iniciativa de los Principios 

Voluntarios de Seguridad y Derechos Humanos (Estados Unidos de América); 

141.124 Establecer un mecanismo, acompañado de un calendario preciso, para 

la celebración de consultas entre las autoridades responsables de la aplicación de 

la Ley núm. 23/027 y la sociedad civil (Canadá); 

141.125 Adoptar todas las medidas que sean necesarias para garantizar a los 

defensores de los derechos humanos y los periodistas un espacio de trabajo 

seguro y protección (Botswana); 

141.126 Garantizar a los defensores de los derechos humanos y los periodistas 

un espacio de trabajo seguro y protección e investigar todos los incidentes de 

intimidación, amenazas de violencia física, agresiones y actos de represalia 

(Liechtenstein); 

141.127 Aumentar los esfuerzos destinados a mejorar la situación de los 

defensores de los derechos humanos y garantizarles un entorno seguro y 

adecuado a su trabajo, de conformidad con sus obligaciones internacionales 

(Camerún); 
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141.128 Adoptar todas las medidas que sean necesarias para garantizar a los 

defensores de los derechos humanos y los periodistas un espacio de trabajo 

seguro y protección y para enjuiciar a quienes atenten contra sus derechos 

(Lituania); 

141.129 Garantizar a los defensores de los derechos humanos el ejercicio de sus 

derechos a la libertad de reunión y de asociación pacíficas (Botswana); 

141.130 Adoptar más medidas para poner fin a los asesinatos selectivos de 

cristianos en el este del país (Santa Sede); 

141.131 Garantizar el pleno ejercicio de la libertad de prensa y el derecho a la 

información, de conformidad con las obligaciones que le impone el Pacto 

Internacional de Derechos Civiles y Políticos (Indonesia); 

141.132 Proporcionar el apoyo y la protección necesarios a las organizaciones y 

actores de la sociedad civil, ya que son esenciales para el desarrollo de una 

sociedad democrática, garantizándoles que puedan ejercer su trabajo sin 

restricciones (Israel); 

141.133 Potenciar las iniciativas destinadas a garantizar las libertades y 

derechos fundamentales consagrados en el Pacto Internacional de Derechos 

Civiles y Políticos, incluidas las destinadas a reforzar el espacio cívico (Japón); 

141.134 Respetar los derechos a la libertad de expresión, asociación y reunión 

pacífica, y velar por que la ley de protección de los defensores de los derechos 

humanos cumpla las normas internacionales de derechos humanos (Noruega); 

141.135 Reforzar las medidas destinadas a salvaguardar la libertad de 

expresión y de opinión para todas las personas en todo momento (Lesotho); 

141.136 Garantizar el pleno ejercicio de la libertad de expresión y de opinión, 

en particular en el caso de los periodistas y en la esfera política (Santa Sede); 

141.137 Garantizar un entorno seguro y propicio a los opositores, los 

periodistas y los defensores de los derechos humanos, y modificar la Ley de 

Prensa de 2023 y el Código Digital en consonancia con las normas internacionales 

(España); 

141.138 Promover iniciativas contra el discurso de odio y la incitación a la 

violencia y en favor de la colaboración por la reconciliación y la unidad 

nacionales sobre la base del derecho internacional de los derechos humanos 

(Brasil); 

141.139 Adoptar medidas concretas para ejercer la tolerancia cero ante la 

incitación a la violencia y el discurso de odio (Suecia); 

141.140 Dotar de recursos y aplicar el plan de acción revisado para poner fin al 

matrimonio infantil (Islandia); 

141.141 Proseguir los esfuerzos ya iniciados para prevenir y castigar la trata de 

personas (Burundi); 

141.142 Seguir adoptando todas las medidas necesarias para luchar contra la 

trata de personas (Georgia); 

141.143 Agilizar la aprobación del proyecto de ley de lucha contra la trata de 

personas y formular y ejecutar un nuevo plan de acción nacional con todas las 

partes interesadas (Malí); 

141.144 Investigar, enjuiciar y castigar a los autores materiales de la trata de 

mujeres y niñas con fines de explotación y prostitución forzada, en particular en 

minas artesanales y zonas de conflicto, y velar por que las víctimas de la trata y 

la prostitución forzada estén exentas de responsabilidades penales (Malí); 

141.145 Mantener las prioridades en materia de derechos humanos establecidas 

desde el último examen, como los objetivos de crear más de 6,4 millones de 

puestos de trabajo para 2028 y garantizar el acceso a los servicios sociales 
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esenciales mediante la cobertura sanitaria universal y la educación primaria 

gratuita (Eritrea); 

141.146 Redoblar los esfuerzos para reducir el desempleo, especialmente entre 

los jóvenes (India); 

141.147 Reforzar el sistema de seguridad social para que ofrezca una cobertura 

social universal y prestaciones suficientes a todas las personas, en particular los 

grupos más desfavorecidos y marginados, a fin de garantizarles unas condiciones 

de vida dignas (India); 

141.148 Proseguir los esfuerzos para establecer un sistema de seguridad social 

que ofrezca una cobertura social universal y prestaciones suficientes a todas las 

personas (Côte d’Ivoire); 

141.149 Proporcionar protección jurídica a los trabajadores empleados en la 

economía informal y garantizarles el acceso a las prestaciones de la seguridad 

social (Zambia); 

141.150 Elaborar programas de protección social destinados a los trabajadores 

del sector informal a fin de garantizar su acceso a servicios como la atención de 

la salud y las prestaciones sociales (Malasia); 

141.151 Agilizar con carácter prioritario la ejecución del plan nacional de lucha 

contra la pobreza y la desigualdad y la financiación de las medidas incluidas en 

él (Rumanía); 

141.152 Mejorar el acceso al agua potable en las zonas rurales (Vanuatu); 

141.153 Prestar mayor atención a las zonas rurales y remotas y aumentar la 

inversión en ellas con el objetivo de reducir sistemáticamente la brecha de 

riqueza (China); 

141.154 Avanzar en la adopción de medidas para que las poblaciones rurales 

puedan beneficiarse más de las infraestructuras esenciales y de los servicios 

sociales y económicos (Arabia Saudita); 

141.155 Seguir trabajando para mejorar el acceso a los servicios sociales básicos 

para todos (Türkiye); 

141.156 Seguir ejecutando programas sociales que respondan a las necesidades 

nacionales existentes (República Bolivariana de Venezuela); 

141.157 Intensificar las iniciativas destinadas a combatir la pobreza y la 

inseguridad alimentaria que afectan a los grupos más vulnerables, como las 

mujeres, los niños y los Pueblos Indígenas (Malasia); 

141.158 Aumentar el apoyo financiero para el despliegue efectivo del plan 

estratégico nacional de cobertura sanitaria universal (Zimbabwe); 

141.159 Reforzar la ejecución del plan nacional de cobertura sanitaria universal 

con el fin de garantizar el acceso a los servicios de salud (República Democrática 

Popular Lao); 

141.160 Proseguir la aplicación de programas relacionados con la cobertura 

sanitaria universal (Marruecos); 

141.161 Mejorar el acceso a la atención sanitaria primaria para la población en 

general y para los desplazados internos en particular (República Dominicana); 

141.162 Agilizar la aplicación de medidas destinadas a garantizar el acceso a los 

servicios básicos en todo el país, incluida la cobertura sanitaria universal 

(Sierra Leona); 

141.163 Modificar la legislación interna que corresponda para despenalizar la 

interrupción del embarazo y legalizarla en caso de riesgo para la vida o la salud 

de la mujer embarazada, violación, incesto o malformación fetal grave, en 

consonancia con el Protocolo de Maputo (Dinamarca); 
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141.164 Trabajar por la plena aplicación de la hoja de ruta de lucha contra la 

mortalidad materna y de menores de 5 años, de conformidad con las 

recomendaciones y el compromiso surgidos del foro de alto nivel sobre 

mortalidad materna y empoderamiento de la mujer celebrado en marzo de 2024 

(Estonia); 

141.165 Ampliar la prestación de atención gratuita a la maternidad, 

especialmente en las zonas remotas (Sierra Leona); 

141.166 Redoblar los esfuerzos para hacer realidad la enseñanza primaria 

gratuita (Congo); 

141.167 Seguir adoptando medidas para garantizar el acceso a la enseñanza 

primaria gratuita a todos los niños, en especial los que viven en zonas rurales 

(República Democrática Popular Lao); 

141.168 Seguir adoptando medidas para proporcionar educación básica 

gratuita a los niños y reintegrarlos en el sistema educativo (Arabia Saudita); 

141.169 Seguir trabajando para universalizar la educación gratuita y para 

reintegrar en el sistema educativo a los niños que han abandonado los estudios 

(Túnez); 

141.170 Seguir formulando políticas y programas destinados a garantizar la 

gratuidad de la educación básica y la reinserción escolar de un gran número de 

niños (Cuba); 

141.171 Considerar la posibilidad de ofrecer educación gratuita desde el nivel 

preescolar hasta la enseñanza secundaria (Sierra Leona); 

141.172 Facilitar el acceso a la educación primaria para que los niños puedan 

disponer de mejores entornos de aprendizaje (Vanuatu); 

141.173 Adoptar las medidas necesarias para garantizar el acceso a la 

educación a todos los niños, en particular los desplazados internos (Congo); 

141.174 Adoptar medidas destinadas a dar acceso a la educación a todos los 

niños, especialmente las niñas, y mejorar la calidad de la educación en todas las 

zonas del país (Lituania); 

141.175 Garantizar el acceso seguro a la educación en las zonas de emergencia, 

especialmente para los niños y adolescentes afectados por el desplazamiento 

interno (Colombia); 

141.176 Trabajar para que los niños y las niñas que viven en zonas donde 

persiste el conflicto tengan acceso a la educación (República Dominicana); 

141.177 Mejorar la efectividad del derecho a la educación para todos los niños, 

en particular en las zonas afectadas por el conflicto de la región oriental 

(Indonesia); 

141.178 Proseguir la labor de concienciación de la población acerca de la 

promoción, la protección y el disfrute de los derechos humanos (República 

Bolivariana de Venezuela); 

141.179 Dedicar más esfuerzos a mejorar la calidad de la educación y de la 

formación técnica y profesional para hacer frente al desempleo juvenil 

(Jordania); 

141.180 Adoptar medidas para mejorar la calidad de la educación, como 

impartir formación al profesorado mediante la colaboración con asociados 

internacionales (Malasia); 

141.181 Redoblar los esfuerzos para mejorar las tasas de matriculación, 

permanencia y finalización de los estudios de las mujeres y las niñas en todos los 

niveles educativos (Maldivas); 
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141.182 Proseguir los esfuerzos en curso para mejorar la asignación de recursos 

humanos en el sistema educativo (Mauricio); 

141.183 Aplicar la Declaración sobre Escuelas Seguras (Luxemburgo); 

141.184 Ampliar las campañas de sensibilización pública y los programas 

educativos en materia de derechos humanos con el fin de seguir promoviendo la 

cohesión social y fomentar una sociedad inclusiva (Viet Nam); 

141.185 Seguir dando prioridad a la plena efectividad del derecho al desarrollo 

mediante la promulgación y aplicación de políticas que promuevan el desarrollo 

sostenible en diversos sectores (Etiopía); 

141.186 Promover iniciativas legislativas a través del establecimiento de 

políticas públicas para hacer efectivo el derecho al desarrollo (República 

Bolivariana de Venezuela); 

141.187 Adoptar todas las medidas que considere necesarias para lograr la 

explotación sostenible y duradera de los recursos naturales del país, dando 

prioridad a su utilización para el desarrollo y el bienestar de la población 

(Cabo Verde); 

141.188 Adoptar con carácter inmediato medidas destinadas a lograr que la 

explotación de los recursos naturales sea sostenible y beneficie a la población 

local y a reforzar, mediante un enfoque de derechos humanos, la regulación de 

las empresas privadas en la industria extractiva (Costa Rica); 

141.189 Aplicar las disposiciones del código de minería, el código 

medioambiental y las regulaciones de minería, eliminar todas las formas de 

trabajo infantil en las minas y seguir avanzando en la aplicación de los Principios 

Voluntarios de Seguridad y Derechos Humanos (Suiza); 

141.190 Proseguir los esfuerzos encaminados a lograr la paz y la estabilidad y a 

poner en práctica programas de justicia transicional (Sudán); 

141.191 Mantener los esfuerzos para establecer una paz duradera en todo el 

país, en particular en las zonas afectadas por el conflicto (Sierra Leona); 

141.192 Seguir cooperando con los asociados para alcanzar una paz duradera 

en el país y en la región (República Unida de Tanzanía); 

141.193 Seguir promoviendo programas de justicia transicional, esfera en la 

que Colombia podría participar en iniciativas conjuntas de cooperación 

(Colombia); 

141.194 Aprobar la estrategia nacional para la participación política de la 

mujer en la gobernanza democrática (República Unida de Tanzanía); 

141.195 Aprobar la estrategia nacional para la participación política de la 

mujer (Marruecos); 

141.196 Garantizar el acceso de las mujeres y las niñas con discapacidad a los 

servicios de salud, la educación y el empleo sin discriminación (Zambia); 

141.197 Adoptar medidas para eliminar la discriminación y la violencia contra 

las mujeres y las niñas con discapacidad y proteger sus derechos en las zonas de 

conflicto (Lituania); 

141.198 Adoptar medidas más activas y significativas para promover y proteger 

los derechos de las mujeres y las niñas (Armenia); 

141.199 Seguir adoptando medidas para garantizar los derechos de la mujer, 

entre otras cosas combatiendo la violencia de género, ampliando el acceso de las 

mujeres y las niñas a la educación y eliminando las disposiciones discriminatorias 

de la legislación civil (Brasil); 

141.200 Reforzar las medidas de protección y defensa de los derechos de las 

mujeres, las niñas y los niños, en particular la lucha contra la discriminación, la 



A/HRC/58/6 

22 GE.24-23330 

promoción de la igualdad de género, el acceso de las niñas a la educación a todos 

los niveles y la aplicación efectiva de la enseñanza primaria gratuita 

(Cabo Verde); 

141.201 Promover el acceso de las niñas a la educación en todos los niveles e 

intensificar las medidas destinadas a aumentar las tasas de matriculación, 

permanencia y finalización de los estudios de las mujeres y las niñas en todos los 

niveles educativos (Rumanía); 

141.202 Redoblar los esfuerzos para aumentar las tasas de matriculación, 

permanencia y finalización de los estudios de las mujeres y las niñas en todos los 

niveles educativos (Sudán del Sur); 

141.203 Reforzar la protección de los derechos de las mujeres y los niños, 

particularmente en las zonas de conflicto, mediante la mejora de la aplicación de 

las leyes vigentes contra la violencia de género (Camerún); 

141.204 Aumentar la participación de las mujeres en los procesos de toma de 

decisiones a todos los niveles del gobierno y la sociedad, entre otras cosas 

garantizando la igualdad de representación en los puestos de liderazgo y los 

cargos públicos (Gambia); 

141.205 Establecer la obligación de que los partidos políticos tengan en cuenta 

la paridad de género en sus listas electorales (Sudáfrica); 

141.206 Trabajar por mejorar la aplicación de las leyes relativas a los derechos 

de las mujeres y las niñas eliminando las lagunas jurídicas e institucionales en 

todas las regiones del país (Malta); 

141.207 Seguir adoptando medidas para eliminar todas las formas de 

discriminación contra la mujer (Mauritania); 

141.208 Reforzar los mecanismos de protección y apoyo a las mujeres y los niños 

afectados por el conflicto, especialmente en las regiones con elevados niveles de 

inseguridad (Viet Nam); 

141.209 Fortalecer las medidas destinadas a erradicar todas las formas de 

violencia y discriminación contra las mujeres y las niñas (Ucrania); 

141.210 Mantener los esfuerzos para reducir los casos de violencia contra las 

mujeres y las niñas (Cuba); 

141.211 Adoptar más medidas para reducir los casos de violencia, en particular 

contra las mujeres y las niñas (Japón); 

141.212 Finalizar el proceso de aprobación de una ley de protección de las 

víctimas de la violencia doméstica, en particular las mujeres y los niños (Argelia); 

141.213 Establecer un marco jurídico para la prevención, el enjuiciamiento y la 

eliminación de la violencia doméstica, incluida la violación conyugal (Australia); 

141.214 Aprobar leyes de protección de las víctimas de la violencia doméstica 

(Irlanda); 

141.215 Aprobar una ley específica de protección de las víctimas de la violencia 

doméstica y establecer un mecanismo de reintegración y prestación de asistencia 

psicológica, jurídica y judicial para las personas supervivientes de la violencia de 

género (Bélgica); 

141.216 Aplicar proyectos de ley para combatir la violencia de género y políticas 

de apoyo y protección a las víctimas de violencia sexual (Chipre); 

141.217 Seguir adoptando medidas para reforzar el marco jurídico destinado a 

combatir y eliminar todas las formas de violencia contra las mujeres y las niñas, 

incluidas las prácticas nocivas que constituyen discriminación contra la mujer 

(Burkina Faso); 
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141.218 Seguir intensificando los esfuerzos para apoyar a las víctimas de la 

violencia de género y eliminar todas las formas de violencia y discriminación 

contra la mujer (Singapur); 

141.219 Aplicar medidas eficaces para prevenir y combatir la violencia sexual 

contra las mujeres y las niñas y para enjuiciar y castigar a sus autores (España); 

141.220 Fortalecer la aplicación de los marcos jurídicos destinados a poner fin 

a la impunidad por los actos de violencia de género, incluidos los de violencia 

sexual relacionada con el conflicto (Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del 

Norte); 

141.221 Trabajar por combatir la violencia de género y aumentar la 

participación de las mujeres en los sistemas de toma de decisiones (Nepal); 

141.222 Adoptar medidas concretas para garantizar la rendición de cuentas por 

las violaciones de los derechos humanos, en particular en el ámbito de la violencia 

sexual y de género y el maltrato de niños (Suecia); 

141.223 Aplicar con eficacia todas las leyes y planes de acción pertinentes para 

la prevención y el enjuiciamiento de los casos de violencia sexual y de género, 

especialmente en las zonas de conflicto (Filipinas); 

141.224 Proseguir los esfuerzos para combatir la violencia contra la mujer 

(Túnez); 

141.225 Redoblar los esfuerzos para erradicar y prevenir la violencia sexual 

relacionada con el conflicto, en particular la cometida contra los niños y las 

mujeres, y establecer un mecanismo de justicia eficaz para poner fin a la 

impunidad (Chile); 

141.226 Ampliar a todas las provincias del país la aplicación del Fondo Nacional 

de Reparación para las Víctimas de la Violencia Sexual Relacionada con los 

Conflictos y Otros Crímenes contra la Paz y la Seguridad de la Humanidad en la 

República Democrática del Congo y redoblar los esfuerzos para combatir la 

violencia doméstica (Canadá); 

141.227 Seguir trabajando para mejorar la protección de las mujeres y 

combatir la violencia ejercida contra ellas (Egipto); 

141.228 Seguir adoptando todas las medidas para combatir la violencia contra 

las mujeres y las niñas (Malawi); 

141.229 Considerar la posibilidad de aplicar medidas concretas para combatir 

todas las formas de violencia contra las mujeres y las niñas, incluida la violencia 

sexual y de género, proporcionar mecanismos de apoyo orientados a las víctimas 

y garantizar la rendición de cuentas por los autores (Lituania); 

141.230 Adoptar todas las medidas necesarias para prevenir los actos de 

violencia sexual y para que, cuando se den esos casos, se haga comparecer a los 

autores ante la justicia, se ofrezca a las víctimas una atención integral y se les 

facilite el acceso a vías de recurso (Luxemburgo); 

141.231 Adoptar con carácter urgente medidas destinadas a prevenir y 

combatir la violencia sexual y de género contra las mujeres y las niñas y a 

garantizar la rendición de cuentas en esta esfera, incluso en situaciones de 

conflicto (Islandia); 

141.232 Redoblar los esfuerzos contra la violencia de género, incluida la 

violencia doméstica, sexual y relacionada con el conflicto y el matrimonio precoz 

y forzado, en particular impartiendo formación a los agentes de policía y los 

fiscales (Italia); 

141.233 Seguir prohibiendo y castigando estrictamente el recurso a la violencia 

sexual como instrumento de guerra, tanto por los grupos rebeldes como por las 

fuerzas regulares, y prestar asistencia adecuada a las víctimas (Santa Sede); 
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141.234 Proseguir y agilizar el establecimiento de oficinas descentralizadas del 

Fondo Nacional de Reparación para las Víctimas de la Violencia Sexual 

Relacionada con los Conflictos y Otros Crímenes contra la Paz y la Seguridad de 

la Humanidad en la República Democrática del Congo, combatir la violencia 

contra las mujeres y la violencia de género, así como la impunidad que las rodea, 

y promover el acceso a la justicia de las personas LGBT+ (Francia); 

141.235 Reforzar la prevención de la violencia sexual y de género y de la 

violencia sexual relacionada con el conflicto introduciendo un marco de 

información y educación obligatoria sobre los derechos sexuales y reproductivos 

(Alemania); 

141.236 Adoptar medidas proactivas para investigar y enjuiciar la violencia 

sexual y de género relacionada con el conflicto (Gambia); 

141.237 Garantizar que las mujeres víctimas de violencia sexual y de género 

tengan acceso a una atención integral de la salud (República Dominicana); 

141.238 Colaborar con las organizaciones de mujeres y con las entidades 

pertinentes de las Naciones Unidas para fortalecer los mecanismos de 

supervisión a fin de prevenir la violencia sexual y hacer frente a los factores de 

riesgo en los campamentos, como la escasez de alimentos y de otros suministros 

humanitarios (Panamá); 

141.239 Velar por la plena ejecución del plan de acción destinado a poner fin al 

reclutamiento y la utilización de niños por las fuerzas gubernamentales y a 

prevenir esas prácticas (Estonia); 

141.240 Agilizar la aplicación del plan de acción de 2012 para poner fin al 

reclutamiento y la utilización de niños por grupos armados y prevenir la 

violencia sexual contra las mujeres y los niños (República de Corea); 

141.241 Velar por la plena aplicación del plan de acción aprobado por el 

Gobierno y las Naciones Unidas en 2012 para hacer cesar y prevenir el 

reclutamiento y la utilización de niños y la violencia sexual por las fuerzas 

armadas gubernamentales (Liechtenstein); 

141.242 Dar prioridad a la abolición del reclutamiento militar de niños y del 

trabajo infantil ampliando el acceso a la educación gratuita y centrando los 

esfuerzos en la reintegración de los niños en el contexto de la ejecución del 

programa de desarme, desmovilización y reintegración (Bulgaria); 

141.243 Proseguir los esfuerzos encaminados a proteger a los niños y luchar 

contra su reclutamiento militar, de conformidad con el plan de acción para la 

prohibición del reclutamiento de niños en grupos armados y su rehabilitación 

(Túnez); 

141.244 Adoptar medidas para poner fin al alistamiento de niños en grupos 

armados y establecer un marco que permita y fomente su rehabilitación e 

integración en la sociedad (Chipre); 

141.245 Aplicar medidas más estrictas para prevenir el reclutamiento de niños 

por grupos armados y aumentar el apoyo a la rehabilitación de los antiguos niños 

soldados, lo que abarca, entre otras cosas, la asistencia psicológica y educativa 

(Mozambique); 

141.246 Poner fin de inmediato al reclutamiento y la utilización de niños en el 

conflicto armado, adoptar las medidas necesarias para prevenir la violencia 

sexual relacionada con el conflicto y poner en práctica el plan de acción nacional 

sobre las mujeres, la paz y la seguridad (Noruega); 

141.247 Poner fin al reclutamiento y la utilización de niños por grupos armados 

(Francia); 

141.248 Redoblar los esfuerzos para poner fin al reclutamiento y la utilización 

de niños por grupos armados (Filipinas); 
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141.249 Adoptar medidas para evitar que los niños sean víctimas del conflicto 

armado o que participen en hostilidades armadas y para castigar a las personas 

que participen en el asesinato, la mutilación y el reclutamiento de niños 

(Namibia); 

141.250 Luchar contra todas las formas de violencia y discriminación contra los 

niños (Italia); 

141.251 Asumir la responsabilidad de proteger a los civiles, particularmente a 

los niños frente a su reclutamiento y utilización en el conflicto armado y a las 

mujeres y niñas frente a la violencia sexual (Polonia); 

141.252 Considerar la posibilidad de intensificar los esfuerzos para combatir el 

trabajo infantil en las minas (República Unida de Tanzanía); 

141.253 Reforzar las medidas para poner fin al matrimonio infantil (Zambia); 

141.254 Redoblar las medidas destinadas a prevenir el matrimonio infantil 

(República Unida de Tanzanía); 

141.255 Llevar a cabo reformas para erradicar el trabajo infantil, de 

conformidad con las obligaciones que le incumben en virtud de la Convención 

sobre los Derechos del Niño (Australia); 

141.256 Prevenir, combatir y castigar el reclutamiento de niños en el conflicto 

armado y velar por su desmovilización y reintegración en la vida civil (España); 

141.257 Investigar y tratar sin demora las violaciones de los derechos de las 

mujeres y los niños en las zonas de conflicto y proporcionar una protección 

adecuada a las víctimas y los testigos que acudan al sistema de justicia 

(Zimbabwe); 

141.258 Seguir intensificando las medidas de promoción y protección de los 

derechos del niño, como la lucha contra el trabajo infantil y la mejora del acceso 

a la educación (Singapur); 

141.259 Seguir avanzando en la labor destinada a garantizar el acceso gratuito 

de los niños a la sanidad y la educación (Georgia); 

141.260 Intensificar las medidas de desarme, desmovilización y reintegración, 

en particular con respecto a los niños soldados y los niños vinculados a grupos 

armados (Alemania); 

141.261 Cumplir plenamente las obligaciones que le incumben en virtud del 

Protocolo Facultativo de la Convención sobre los Derechos del Niño relativo a la 

participación de niños en los conflictos armados (Santa Sede); 

141.262 Adoptar todas las medidas preventivas necesarias para evitar daños a 

los niños y protegerlos durante las hostilidades (República Dominicana); 

141.263 Adoptar todas las medidas preventivas necesarias para proteger a los 

niños de los riesgos de las hostilidades y la guerra (Lituania); 

141.264 Proseguir los esfuerzos para proteger y promover los derechos del niño 

(Egipto); 

141.265 Adoptar más medidas para proteger los derechos de todos los niños sin 

discriminación (Mauritania); 

141.266 Eliminar la discriminación y la violencia contra las mujeres y las niñas 

con discapacidad, proteger sus derechos en las zonas de conflicto y garantizar su 

acceso a los servicios de salud y educación sin discriminación (Namibia); 

141.267 Trabajar más para garantizar el acceso de las mujeres y las niñas con 

discapacidad a los servicios de salud, la educación y el empleo sin discriminación 

(Burkina Faso); 

141.268 Velar por que las mujeres y las niñas con discapacidad tengan acceso a 

los servicios de salud, la educación y el empleo sin discriminación (Maldivas); 
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141.269 Seguir reforzando el establecimiento de un entorno accesible para 

proteger mejor los derechos humanos de los grupos vulnerables, como las 

personas con discapacidad (China); 

141.270 Redoblar los esfuerzos para que se cumpla la Ley núm. 22/030 de 

Protección y Promoción de los Derechos de los Pueblos Indígenas Pigmeos, de 

15 de julio de 2022, a fin de facilitar su educación (Côte d’Ivoire); 

141.271 Garantizar la aplicación efectiva de la ley de promoción y protección 

de los derechos de los Pueblos Indígenas, en particular en el acceso de los niños 

indígenas a la educación, los servicios de salud y el registro civil (Paraguay); 

141.272 Velar por un uso justo y equitativo de los recursos naturales en consulta 

con los Pueblos Indígenas afectados (Colombia); 

141.273 Seguir trabajando para luchar contra la discriminación y lograr la 

igualdad, en especial adoptando medidas para aplicar las disposiciones de la 

Ley núm. 22/030 de Protección y Promoción de los Derechos de los Pueblos 

Indígenas Pigmeos (Argelia); 

141.274 Velar por que nadie sea enjuiciado por su orientación sexual o su 

identidad de género, tampoco en virtud del artículo 176 del Código Penal 

(Islandia); 

141.275 Derogar los artículos 175 y 176 del Código Penal, que discriminan a las 

personas LGBTI+ por su orientación sexual y su identidad o expresión de género 

(Chile); 

141.276 Establecer políticas nacionales para proteger de la discriminación a las 

personas con orientación sexual, identidad de género, expresión de género o 

características sexuales diversas y derogar todas las disposiciones legislativas 

discriminatorias que atenten contra sus derechos humanos (Islandia); 

141.277 Formular y aplicar políticas que protejan explícitamente los derechos 

de las personas LGBTIQ+ frente a la discriminación y la violencia, en 

consonancia con las normas internacionales de derechos humanos (Chile); 

141.278 Proteger los derechos fundamentales de las personas LGBTQI+ 

salvaguardándolos explícitamente en un marco jurídico específico (Alemania); 

141.279 Promulgar y aplicar leyes que prohíban la discriminación por motivos 

de orientación sexual (Malta); 

141.280 Intensificar los esfuerzos para restablecer la paz en las zonas de acogida 

de refugiados, donde la inseguridad sigue siendo un problema importante 

(Ghana); 

141.281 Redoblar los esfuerzos para proteger a la población civil, incluidos los 

desplazados internos, mejorando el acceso a la vivienda, la atención de la salud 

y la educación de conformidad con las normas internacionales de derechos 

humanos (República de Corea); 

141.282 Seguir intensificando las medidas para solucionar los problemas 

relacionados con los certificados de nacimiento de los niños, especialmente los 

retornados, los refugiados y los desplazados internos (Angola); 

141.283 Promover, en el marco de la Convención de la Unión Africana para la 

Protección y la Asistencia de los Desplazados Internos en África de 2009 

(Convención de Kampala), una ley que tenga por objetivo proteger los derechos 

de los desplazados y prestarles asistencia (Colombia); 

141.284 Solucionar sin dilación la cuestión de la apatridia en los campamentos 

de refugiados (Santa Sede); 

141.285 Seguir mejorando los procesos de registro civil y la expedición de 

documentos de identidad para hacer frente a la apatridia (Filipinas). 



A/HRC/58/6 

GE.24-23330 27 

142. Todas las conclusiones y/o recomendaciones que figuran en el presente informe 

reflejan la posición del Estado o de los Estados que las presentaron y/o del Estado 

examinado. No debe interpretarse que han recibido el respaldo del Grupo de Trabajo 

en su conjunto. 
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Anexo 

  Composición de la delegación 

 La délégation de la République démocratique du Congo était conduite par la Ministre 

des droits humains, S.E. M. Chantal Chambu MWAVITA et composée des membres 
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• S.EM. Patrick Muyaya KATEMBWE, Ministre de la Communication et des média; 

• S.E. Mme Gracia Yamba KAZADI, Vice-Ministre des Affaires Etrangères; 

• S.E.M. Paul Empole Losoko EFAMBE, Ambassadeur, Représentant Permanent de la 

République Démocratique du Congo auprès des Nations Unies à Genève; 

• Isaac-Jean-Claude Tshilumbayi MUSAWU, Premier Président de l’Assemblée 

Nationale; 

• Patrick MENDE OLENGA, Conseiller du Chef de l’État au Collège Juridique et 

Administratif ; 

• Jean-Marie AKANDABO IMBAY, Député National ; 

• André MUSHONGO MASHARA, Député National ; 

• Clotilde MUTIKA KALUNGA, Député National ; 

• Ida KAMONJI NASSERWA SABANGA, Député National ; 

• John BANZA LUNDA, Député National ; 

• Tobie NKONGOLO KAYUMBI, Député National ; 

• Alphonse ASSANI KABINA, Député National ; 

• Olivier KABEYAS OMBAMANYA, Député National ; 

• Nene KASHINDE AVODJOA, Député National ; 

• Alain BIAYI MBUYI, Député National ; 

• Enock BATSOSTI NYAMWISI, Député National ; 

• Marie-France LEMA DANDA, Député National ; 

• George MBABUNYI MABU, Député National Expert ; 

• Paul NSADI TSHILUMBAYI, Chef de Cabinet du 1er Vice-Président de l’Assemblée 

nationale ; 

• Cédric KABANANGI BILELA, Conseiller, Vice-Primature de l’Intérieur ; 

• John KAPAMBU NTAMBWE, Conseiller, Vice-Primature de l’Intérieur ; 

• NDOMBE Blaise, Conseiller, Vice-Primature du Plan ; 

• KAPINGA Fidèle, Chargé d’Études, Vice-Primature du Plan ; 

• KIAMESO MAMBU Virginie, Conseillère, Ministère de la Justice et Garde des 

Sceaux ; 

• MBULA MUSASA Serge Caleb, Conseiller, Ministère des Affaires Étrangères ; 

• KIAMBA KANZA Jemima, Secretaire particulière, Ministère des Affaires 

Étrangères ; 

• MADRAGULE Roger, Secrétaire Général, Ministère des Droits Humains ; 

• MANUNGA MUENYI Augustin, Directeur de Cabinet, Ministère des Droits 

Humains ; 

• KASHIKISHA NGALAMULUME André Hilaire, Directeur de Cabinet Adjoint, 

Ministère des Droits Humains ; 
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• MONGUNGU Jules, Conseiller, Ministère des Droits Humains ; 

• BADIBANGA KAPAJIKA Franck, Conseiller, Ministère des Droits Humains ; 

• MATERANIA KARAGI Romeo, Conseiller, Ministère des Droits Humains ; 

• HAMULI Yves, Conseiller, Ministère des Droits Humains ; 

• SAMBA TELE Jean-Pierre, Conseiller, Ministère des Droits Humains ; 

• MUHINDO Christian, Conseiller, Ministère des Droits Humains ; 

• KHUTY DIKIESE Arly, Conseiller, Ministère des Droits Humains ; 

• MBAZI BINEGURO Landry, Chargé d’Études, Ministère des Droits Humains ; 

• BWINO IRAGI Landry, Chargé d’Études, Ministère des Droits Humains ; 

• MUTOMBO NGAMBUA Danny, Secrétaire Particulier, Ministère des Droits 

Humains ; 

• MUPENDA Chancel, Assistante, Ministère des Droits Humains ; 

• BINDU BALINDA Lina, Assistante, Ministère des Droits Humains ; 

• KASHALA NSATA Jean-Bosco, Conseiller Juridique, Ministère de la Santé et 

Prévoyance Sociale ; 

• UTSHUDI SHUNGU Benjamin, Conseiller Juridique, Ministère du Genre ; 

• MATENGO EDAMELIA Arthur, Directeur Chef de Service, Ministère du Genre ; 

• BISIMWA Irène, Conseillère, Ministère des Mines ; 

• MUPEMBA NGANDU Beau Paul, Conseiller, Ministère des Mines ; 

• KABUNDI TSHIBANGU Frederic, Ministère En Charge Personnes Vivant avec 

handicap et autres Personnes vulnérables ; 

• KALAY KISALA Path, ministère de l’Enseignement Supérieur et Universitaire ; 

• NDARABU INGULU Adolph, Ministère de l’Enseignement Supérieur et 

Universitaire ; 

• KALENGA MALOBA Aida, Secrétaire Permanente, Comité Interministériel des 

Droits de l’Homme ; 

• NZONGELE KALE Maurice, Conseiller, Ministère du Travail ; 

• BADADA NZINAZUANZA Innocent, Ministère du Travail ; 

• MALANGU KONGOLO Emmanuel, Ministère de la Défense Nationale ; 

• KAYEMBE MUBIAYI Joseph, FONAREV; 

• NZONGELE KALE Maurice, FONAREV ; 

• IKABU MUJINGA Bebia, Magistrate, Conseil Supérieur de la Magistrature ; 

• KANDALOKO OMANIONGO Léopold, Conseil Supérieur de la Magistrature ; 

• LUKUNDA Richard, Chargé des Missions, Conseil National de Sécurité ; 

• KABINANGA KAKUBI Sandrine, Auditorat Général des FARDC ; 

• LOMANGE BAKOTO Yannick, Conseiller, Conseiller Supérieur de l’Audiovisuel et 

de la Communication ; 

• BUNKAKALA MADIMU Samuel, Inspection Générale de la Police Nationale 

Congolaise ; 

• MANGOMBE KISAKA Guy, Chef de Bureau, Fonds National PSS ; 

• NDAIE MUSENGE Serge, Ministre Conseiller, Mission Permanente de la RDC 

auprès de l’Office des Nations Unies et des Institutions Spécialisées à Genève ; 
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• MUNUNGI LEKI Alexis, Mission Permanente de la RDC auprès de l’Office des 

Nations Unies et des Institutions Spécialisées à Genève ; 

• MIKOBI MIKOBI Arthur, Premier Conseiller, Mission Permanente de la RDC auprès 

de l’Office des Nations Unies et des Institutions Spécialisées à Genève ; 

• AKAKE LUMBADISHA Chantal, Deuxième Conseillère, Mission Permanente de la 

RDC auprès de l’Office des Nations Unies et des Institutions Spécialisées à Genève ; 

• MBOLO LIKONYA Valérie, Premier Secrétaire, Mission Permanente de la RDC 

auprès de l’Office des Nations Unies et des Institutions Spécialisées à Genève ; 

• N’SHIMBA N’SHIMBA Raymond, Ministre Conseiller, Mission Permanente de la 

RDC auprès de l’Office des Nations Unies et des Institutions Spécialisées à Genève ; 

• MFULU KINGONZILA Hippolyte, Ministre Conseiller, Mission Permanente de la 

RDC auprès des Nations Unies à New-York ; 

• BANZA NGOY Serge, Ministre Conseiller, Mission Permanente de la RDC auprès 

des Nations Unies à New-York ; 

• MALAUKA Hervé, Conseiller, Ministère de la communication et médias ; 

• LUKEKA Prince, Conseiller, Ministère de la communication et médias ; 

• TSHIKUMA Cédrick, Conseiller, Ministère de la communication et médias ; 

• KABANDANYI Fabrice, Chef Protocole, Ministère de la Communication et médias ; 

• NZINGA Jack, Chargé d’études, Ministère de la Communication et médias ; 

• KITSITA Rachel, Journaliste et Directrice générale de ACTU30 ; 

• MAGALANO Gaétan, Journaliste à la RTNC ; 

• MUTOMBO Gédéon, Preneur de vue RTNC ; 

• BAKUMANYA Bienvenue, Journaliste et DG l’Agence Congolaise de Presse ; 

• LUSAKWENO Christian, Journaliste et DG de la Top Congo ; 

• KADIMA Achille, Journaliste et DG d’Africa News ; 

• KALENGAY Willy, Journaliste et DG de Géopolis Magazine ; 

• ABDALLAH MAKANGA YVES, Journaliste ; 

• KASSAMBA Jean-Marie, Journaliste et DG de Télé 50. 
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